
ВЕСТНИК ПОЛИТИЧЕСКОЙ ПСИХОЛОГИИ • СПЕЦИА ЛЬНЫЙ ВЫПУСК

24

Однако советская философская на-
ука даже в новых общественно-полити-
ческих условиях продолжала видеть для 
себя «реальную опасность возведения 
кибернетического понятия „информа-
ция“ в ранг философской категории, а 
теории информации — в ранг „всеобщей 
методологии науки“ 4» 5. «Иными словами 
говоря, — писал встревоженный философ 
Н. И. Жуков в 1987 году, — в силу особен-
ностей языка понятие „информация“ вы-
ступает как свойство всей материи, хотя 
им и не является». И далее: «Следует от-
метить, что расширительное толкование 
информации как всякого разнообразия, раз-
личия, структуры (Й. Земан, Р. Эшби, А.  
Д. Урсул) чревато опасностью возведения 
этого понятия в ранг философской кате-
гории, что является примерно таким же 
насилием, какое допускается при „уклады-
вании“ природы в прокрустово ложе сфор-
мулированных человеком на данном этапе 
развития законов науки, знаний вообще. 
Объявить информацию атрибутивным 
свойством материи — все равно что счи-
тать вкус и подобные качества, присущие 
вещи, совершенно не зависящими от орга-
нов чувств субъекта» 5. Однако современ-
ная политическая психология, уделяя все 
большее внимание теоретическим аспек-
там применения разнообразных информа-
ционных технологий, сегодня как никогда 
нуждается в приемлемом для нее опреде-
лении самого понятия «информация», се-
мантическое поле которого чрезвычайно 
расширилось и давно не вмещается в узкие 
смысловые рамки существительного «со-
общение». Сегодня, пишет Д. Ф. Мезенцев, 
«средства массовой информации дают, 
как правило, не чисто информационные 
материалы — конкретные факты, цифры, 

тексты тех или иных заявлений. Скорее, 
они порождают то, что можно было бы 
назвать информационными конструкци-
ями» 6. В приведенных словах, несомнен-
но, скрыта исследовательская неудовлет-
воренность тем смысловым наполнением, 
которое было характерно при общеупот-
ребительном использовании слов «ин-
формация» и «информационный» в нашей 
стране. И именно она заставила Д. Ф. Ме-
зенцева ввести в обиход отечественной 
политической психологии понятие инфор-
мационной конструкции (от латинского 
infor matio «представление» + constructio 
«постро ение», то есть «построение пред-
ставлений») для обозначения совокупнос-
ти элементов информации, определенным 
образом соотнесенной с заданной соци-
альной и политической установкой.

Любопытно, что в качестве мезенцев ских 
информационных конструкций можно рас-
сматривать и теоретические построения 
отечественных ученых, связанные с поня-
тием информации. 

Действительно, цепи ассоциаций, возни-
кавшие в ХХ веке вокруг латинского слова 
с исходным значением «представление», 
были столь многообразны, что, наконец, 
породили в ученой среде убежденность: 
существуют, по меньшей мере, четыре типа 
информации. 

Во-первых, связанная информация, то 
есть целесообразно упорядоченная струк-
тура кибернетической схемы на всех уров-
нях ее структурной организации, память в 
широком смысле слова. 

Во-вторых, свободная информация, то есть 
целесообразно упорядоченная пространствен-
но-временная структура взаимодействий, 
или «сведения» об отражаемом (именуемая 
относительной информацией), и вместе с 

 4 Автор ссылается на: Б ри л л ю эн  Л. Научная неопределенность и информация. — М., 1966, с. 12.
 5 Жу ков  Н. И. Проблема сознания. Философский и специально-научный аспекты. Минск, Изд-
во «Университетское», 1987, с. 137.
 6 Ме з е н ц е в  Д. Ф. Психологическое воздействие информационных фантомов // «Вестник поли-
тической психологии», №1(2) СПб., 2002, с. 29.
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Soziale Gruppen Ägyptens 
zur Zeit der assyrischen 
Eroberung 1

В основу статьи положен доклад 
«Социальные группы Египта в условиях 
ассирийского завоевания», 2 прочитанный 
15 июля 1989 г. в Лейпциге на Постоянной 
египто логической конференции 
немецко язычной египтологии. Доклад 
был опубликован в старейшем 
египтологическом журнале Европы 
„Zeitschrift  für ägyptische Sprache und 
Altertumskunde“, Bd. 127, Heft  2, 1990, 
S. 171–178.

Die Siegesinschrift en der assyrischen Könige enthalten ausführliche Beschreibungen ihrer 
Kriegszüge nach Ägypten. Diese keilschrift lichen Texte allein erlauben es uns jedoch nicht, 

ein Urteil über die sozialen Gruppen der altägyptischen Gesellschaft  zur Zeit der assyrischen 
Eroberung zu fällen. Für die Klärung der Besonderheiten der damaligen sozialpolitischen Situa-
tion ist eine komplexe Untersuchung aller vorhandenen assyrischen, ägyptischen, hebräischen 
und griechischen Quellen vonnöten. 3 Bei solch einer Untersuchung ziehen die Angaben im 141. 
Kapitel des zweiten Buches von Herodots „Geschichte» unsere besondere Aufmerksamkeit auf 
sich, und das, obwohl die dort unter anderem angeführte Geschichte von den Mäusen, die die 
Bogensehnen der assyrischen Krieger zernagten und somit Ägypten vor der Eroberung retteten, 
eher märchenhaft  anmutet.

Das 141. Kapitel des zweiten Buches beginnt folgendermaßen: Μετὰ δὲ τοῦτον βασιλεῦσαι 
τὸν ἱρέα τοῦ  Ἡφαίστου, τῷ οὔνομα εἶναι Σεϑῶν 4 „Nach ihm (d. h. nach Anysis) wurde der He-
phaistos-priester Sethon König.“

Der Name Sethon ist schon seit dem 19. Jahrhundert Gegenstand wissenschaft licher Diskus-
sionen. Schon im Jahre 1900 wies F. Griffi  th darauf hin, daß es die Möglichkeit gibt, den Namen 

 1 Vortrag gehalten auf der Ständigen Ägyptologen-Konferenz in Leipzig, 14.–16. Juli 1989.
 2 В а с с о е в и ч  А. Л. Социальные группы Египта в условиях ассирийского завоевания // 
Социальные группы традиционных обществ Востока. Ч. I, М., «Наука», 1985, с. 3–16.
 3 Aus der Entstehungsgeschichte dieser bescheidenen Arbeit ist der Name meines verstorbenen wis-
senschaft lichen Betreuers, Dr. J. J. Perepelkin, nicht wegzudenken. Die mir von ihm 1968–1982 gege-
benen Konsultationen haben mir bei der Lesung ägyptischer, assyrischer, hebräischer und griechischer 
Quellen zur Geschichte der assyrisch-ägyptischen Kriege unschätzbare Hilfe geleistet. Auch bei der 
Wiedergabe ägyptischer Eigennamen, die auf koptische Art vokalisiert sind, habe ich die Prinzipien Dr. 
Perepelkins benutzt.
 4 Herodoti Historiae. Vol. I libros I–IV continentes. Edidit H. B. Rosen. // Bibliotheca scriptorum Grae-
corum et Romanorum Teubneriana, Leipzig, 1987, p. 227.
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всякого обучения не имел некоего предпоня-
тия о богах — того, что Эпикур называет 
πρόληψις, то есть некоего предвосхищенного 
душою представления о вещи, без которого 
никому невозможно ни понять, ни исследо-
вать, ни рассудить»). 

В русский язык, согласно «Этимологи-
ческому словарю…» Макса Фасмера, сло-
во «информация» входит со времен Петра 
Великого через польское informacja. Самое 
раннее употребление заимствованного сло-
ва относится к 1702 году: «Сотник Алексей 
Туранской явился в его, великого государя, 
поход у Шлотбурка… и объявил данную 
ему информацию, по которой велено ему 
донести великому государю словесно» (ПБП 
II, 194) 2. Этот и другие примеры словоупот-
ребления, заимствованные из «Словаря 
русского языка XVIII века», убеждают, что 
в петровское время «информация» означа-
ла «уведомление, извещение, донесение». 
Однако, в отличие от столь алчной до инос-
транных заимствований эпохи петровских 
реформ, в последующие десятилетия XVIII 
века, а также на протяжении всего XIX века 
слово «информация» используется не слиш-
ком часто, а потому в «Толковом словаре 
живого великорусского языка» Владимира 
Даля его просто нет. Зато мы обнаруживаем 
его в «Словаре иностранных слов, вошед-
ших в состав русского языка», составлен-
ном под редакцией А. Н. Чудинова и много-
кратно переиздававшемся в начале ХХ века. 
Там мы читаем: «Информация (ново-лат. 
этим. предыдущее слово) — учение, настав-
ление, просьба, указание, справка». Преды-
дущее же слово, к которому отсылает нас 
А. Н. Чудинов, — «Информатор (ново-лат. 
от лат. informare) — домашний учитель». И 
это значение, конечно же, изумляет тех, кто 

давно привык к тому, что информатор — это 
осведомитель (чаще всего осведомитель 
спецслужб) 3.

В советское время в русском языке в качестве 
синонима иностранного слова «информация» 
долгое время использовался не совсем удачный 
отечественный эквивалент — «сообщение». 
Неудачный хотя бы уже потому, что он часто 
употреблялся в сочетании с прилагательным 
«информационный». Например: «Информаци-
онное сообщение о Пленуме Центрального Ко-
митета КПСС», то есть в буквальном смыс-
ле «сообщенное сообщение о Пленуме…». И 
хотя в годы Великой Отечественной войны 
от Советского Информбюро, естественно, пе-
редавались сообщения, но служили они фор-
мированию необходимых представлений о 
характере военных действий. Стоит ли удив-
ляться, что еще в 1953 году для составителей 
советского «Энциклопедического словаря» 
информация — это «сообщение, осведомление 
о чем-либо». Выпущенный в том же году под 
общей редакцией академика С. П. Обнорского 
«Словарь русского языка» С. И. Ожегова под-
тверждает синонимичность слов «информа-
ция» и «сообщение». 

Лишь после политической реабилитации 
такой «буржуазной лженауки», как кибер-
нетика, термин «информация» начинает 
использоваться для обозначения количест-
венной меры устранения неопределенности 
(энтропии), для обозначения меры органи-
зации системы. В научно-технической среде 
возникает мнение, что информация — это 
физическая величина, такая же, как, на-
пример, энергия или скорость, что в опре-
деленных условиях она равным образом 
описывает процессы, происходящие как в 
естественных физических системах, так и в 
системах, искусственно созданных. 

 2 Словарь русского языка XVIII века. / Гл. ред. Ю. С. Сорокин. Вып. 9. СПб.: «Наука», 1997, с. 108.
 3 В России, начиная с 30-х годов XVIII столетия, заимствованное через немецкое посредство слово 
«информатор» означало, прежде всего, «учитель, наставник». Например: «Сим языкам обучать 
не так, как обыкновенно по домам принятые информаторы одною практикою, но показывать и 
грамматические правила» (Лом. АСС IX, 451). См.: Словарь русского языка XVIII века. / Гл. ред. 
Ю. С. Сорокин. Вып. 9. СПб.: «Наука», 1997, с. 108.

ИНФОРМАЦИОННЫЕ ВОЙНЫВЕСТНИК ПОЛИТИЧЕСКОЙ ПСИХОЛОГИИ • СПЕЦИА ЛЬНЫЙ ВЫПУСК

46

Sethon, der Tradition A. Wiedemanns 5 folgend, als undeklinierbar zu betrachten 6 und in ihm, 
wie das vorher schon Kral getan hat, das Equivalent von demotischem stme zu sehen 7. Also: sm 
> stm > stme = Σεϑῶν.

Es sei darauf hingewiesen, daß Griffi  th’s Deutung nicht von allen Ägyptologen angenommen wird. 
In der folgenden Überlegung, die sozialen Gruppen Ägyptens zur Zeit der assyrischen Eroberung be-
treff end, wollen wir jedoch davon ausgehen, daß der Name Σεϑῶν den Priestertitel stm wiedergibt 6.
Was den Gott Hephaistos betrifft  , dessen Priester Sethon war, so wird er mit dem ägyptischen Ptah 
identifi ziert. Der ägyptische Titel dieses Priesters, der zugleich König war, ist: 
 stm n(j) Pth. . Also ist im 141. Kapitel des 2. Buches von Herodots „Geschichte“ die Rede vom 
Hohenpriester von Memphis.

Wenden wir uns nun wieder Herodot zu: τὸν ἐν ἀλογίῃσι ἔχειν παραχρησάμενων τῶν μαχίμων 
Αἰγυπτίων ὡς οὐδὲν δεησόμενον αὐτῶν. „Er verachtete das ägyptische Militär und setzte es nicht 
nur ganz herab, als hätte es dessen nicht nötig, …“

ᾄλλα τε δὴ ἄτιμα ποιεῦντα ἐς αὐτοὺς, καί σφεας ἀπελέσϑαι τὰς ἀρούρας, τοῖσι ἐπὶ τῶν πρτέρων 
βασιλέων δεδόσϑαι ἐξαιρέτους ἑκάστῳ δυώδεκα ἀρούρας. ,,… sondern tat ihm sogar auch die 
Beschimpfung an, daß er ihm die Äcker, von denen die vorhergehenden Könige jedem Mann zwölf 
geschenkt hatten, wieder nahm.“

μετὰ δὲ ἐπ᾽ Αἴγυπτον ἐλαύνειν στρατὸν μέγαγ Σαναχάριβον βασιλέα Ἀραβίων τε καὶ Ἀσσυρίων. 
οὐκ ὦν δὴ ἐϑέλειν τοὺς μαχίμους τῶν Αἰγυττίων βοηϑέειν. „Als Sanacharib, König der Araber und 
Assyrer, eine große Armee nach Ägypten schickte, wollten die Krieger Ägyptens nicht kämpfen“.

Die angeführte Stelle erlaubt es uns, genau zu bestimmen, von welcher Zeit Herodot spricht. 
Σαναχάριβος ist die griechische Wiedergabe des assyrischen Herrschernamens Sin-ah� h� e ¯-riba 
(705–680 vor Christus). Aus dem sechsseitigen Prisma von Sin-ah� h� e ¯-riba 9 sowie aus dem Alten 
Testaments 10 wissen wir, daß die assyrisch-ägyptischen Beziehungen zu dieser Zeit angespannt 
waren. Dem Alten Testament entnehmen wir, daß Sin-ah� h� e ¯-riba ein Zeitgenosse Taharkus war. 
Einige Ägyptologen kommen nach komplizierten chronologischen Untersuchungen zu der 
Ansicht, daß das ägyptische und das assyrische Heer noch unter Sebteko aufeinandertrafen, 
und daß Taharku somit zu dieser Zeit nur Oberbefehlshaber der Armee war. 11 Wie dem auch 
sei, kein Zweifel, daß Herodot im 141. Kapitel des zweiten Buches seiner „Geschichte“ von Er-
eignissen spricht, die sich während der 25. kuschitischen Dynastie abgespielt haben müssen.

 5 Wi e d e m an n  A. Herodots zweites Buch mit sachlichen Erläuterungen, Leipzig, 1890, S. 601.
 6 Schon im Jahre 1652 hat Athanasius Kircher den Namen Σεϑῶν als undeklinierbar betrachtet und die Er-
eignisse, die im 141. Kapitel des zweiten Buches von Herodot beschrieben werden, in die Zeit der 27. Dynastie 
datiert: „DYNASTIA XXV AETHIOPUM. Initium huius Dynastiae fecit Sebachus, vel ut aliis Sabazius, qui 
Aethiops fuisse perhibetur. Hic enim devicto Borchoro poititur Aegypto ... In locum vero Sabazij sucessit Sebi-
chus, seu ut Herodotus vult, Sethon, et nun Th arachus Aethiops, de quo, quod dicamus, non habemus.“ — Vi-
de: Athansii Kiroheri e soo. Jesu OEDIPUS AEGYPTIACUS, Tomus I, Romae, 1652, pp. 98–99.
 7 Griff ith F. Stories of the High Priests of Memphis. Th e Sethon of Herodotus & the Demotio Tales of 
Khamuas, Oxford, 1900, p. 8.
 8 Baccoeвич A. Л. Опыт сопоставления Herodotus II, 141 c нeкoтopыми восточными текстами. B кн.: 
Древний и средневековой Восток. История, филология (проблемы истониковедения), M., 1984, с. 25–41.
 9 Das sechsseitige Prisma von Sin-ah� h� e-̄riba, II, 34–III, 41.
 10 Biblia Hebraica. Liber Jesaiae, XXXVI, l; XXXVII, 9. Vide etiam Lib. IV Regum (hebr. II Malachim) 
XVIII,13; XIX,9; XIX,16–36.
 11 Z e i s s l  H. von, Äthiopen und Assyrer in Ägypten. Beiträge zur Geschichte der ägyptischen „Spätzeit“, 
Glückstadt u. Hamburg, 1944, SS. 23–26.
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Информационные войны
К истории становления приемов 
психологического воздействия

Статья представляет из себя заключительную 
главу коллективной монографии «Россия. 
Планетарные процессы», которая была опуб-
ликована издательством Санкт-Петербург-
ского Университета в 2002 году (с. 717–751).

Bсякая психологическая война есть вой-
на информационная, ибо психологи-

ческие качества информации способны 
влиять не только на психические процессы 
и состояния, но и на психические свойства 
людей. Коль скоро в социо-биологическом 
смысле информация — это сведения об ок-
ружающем мире 1, используемые функцио-
нирующим организмом как осознанно, так 
и подсознательно, невозможно очертить 
области человеческой психики, которые не 
были бы подвержены информационному 
воздействию. 

Подобно тому, как человек ориентируется в 
окружающем его пространстве, он самоопре-
деляется и в своем внутреннем мире, в мире 
психических явлений. Но этот внутренний 
мир часто видоизменяется под воздействием 
внешних информационных факторов. И если 
мы ставим перед собою цель принципиально 
изменить внутреннее содержание человека, 
мы начинаем оказывать на него интенсивное 
информационное воздействие, то есть встаем 
на путь информационной войны.

О значении слова «информация»
Само слово «информация», широко рас-
пространенное в современном русском 
языке, латинского происхождения, где вос-
ходит к глаголу in-formare «образовывать, 
изображать, представлять». Таким обра-
зом, на латыни informatio — прежде всего 
«представление», например, у Цицерона 
(De natura deorum, I, 36, 100) мы читаем: 
«Habebam, inquis, in animo insitam informa-
tionem quandam dei et barbatim quidem Iovis 
geletae Minervae. Num igitur esse tales putas» 
(«Я имел, говоришь ты, в душе некое пред-
ставление о боге и о бородатом Юпитере и 
о Минерве в шлеме. Значит, ты их такими 
и считаешь»). Или другой пример из того 
же сочинения (De natura deorum, I, 16, 43): 
«Quae est enim gens, aut quod genus hominum, 
quod non habeat sine doctrina anticipationem 
quandam deorum? quam appellat πρόληψιν 
Epicurus, id est anteceptam animo rei quandam 
informationem, sine qua nec intelligi quicquam, 
nec quaeri nec disputari possit» («Есть ли та-
кое племя или такой род людей, который без 

 1 Для сравнения: «…информация — это обозначение содержания, полученного из внешнего мира в процессе 
нашего приспособления к нему наших органов чувств», (См.: В и н е р  Н. Кибернетика и общество. М., 1958.).
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Es ist allgemein bekannt, daß es Sin-ah� h� e ¯-riba nicht gelang, Taharku zu besiegen und Ägyp-
ten unter seine Herrschaft  zu bringen. Erst den Nachfolgern Sin-ah� h� e ¯-riba’s, den assyrischen 
Herrschern Aššur-ah� u-iddina und Aššur-ba ¯ni-apli war es vergönnt, Ägypten zu erobern. Der 
letztere fügte den Ägyptern die entscheidende Niederlage zu, und seine Annalen dienen der 
heutigen Wissenschaft  als wichtigste Quelle bei der Bekonstruktion der assyrisch-ägyptischen 
Kriege. In den Annalen von Aššur-ba ¯ni-apli fi nden sich auch einige schwerverständliche Fak-
ten, zu deren Klärung meiner Meinung nach das erwähnte Kapitel in Herodots „Geschichte» 
beitragen könnte.

Der erste Kriegszug Aššur-ba ¯ni-apli’s nach Ägypten fällt in das Jahr 666 vor Christus und wur-
de durch Taharkus Vertreibung der Assyrer aus dem Norden des Landes und die Eroberung der 
Stadt Menfe, die noch unter dem Vater Aššur-bāni-apli’s dem assyrischen Reich angeschlossen 
worden war, ausgelöst.

Als das assyrische Heer in Ägypten eindrang, vernichtete es die Armee Taharkus in einer großen 
Schlacht auf freiem Feld. Taharku selbst war von seiner Niederlage so erschüttert, daß er 

10 

il-li-ka mah� -h� u-taš „wie ein Geistesgestörter einherging“ und darauf 
11 

al̄Me-em-pi ú-maš-šir-ma a-na šu-zu-ub napišti(ZI)ti-šú in-na-bit a-na qé-reb ālNe-’ „Menfe ver-
ließ und zur Rettung seines Lebens nach Ne fl oh“. Bemerkenswert dabei ist, daß der mit dem Schiff  
fl iehende Herrscher nicht nur vom assyrischen Heer, sondern auch von Kriegern und Schiff en 
irgendwelcher 

12

 
[šarra¯ni]meš māt Mu-s.ur, das heißt „Herrscher Ägyptens“ verfolgt wurde.

Den Assyrem war es gelungen, ihre Herrschaft  in Ägypten wiederherzustellen. Die assyrischen 
Annalen führen eine lange Namensliste derjenigen Herrscher ägyptischer Städte an, die vor dem 
Angriff  Taharkus 

13

pi-qit-ta-šú-un ú-maš-še-ru im-lu-u s.eru(EDIN) „ihren Dienst aufgegeben hatten und in die Wüste 
gefl üchtet waren“. Jetzt wurden sie wieder in ihre alte Dienststellung eingesetzt. Wer waren diese 
Leute, die vor den Äthiopiern gefl üchtet waren, sich den Assyrern gegenüber aber loyal verhalten 
hatten? Wenn man nach ihren Namen geht, so muß es sich bei einigen von ihnen um Libyer 
gehandelt haben.

Die Wiedererrichtung der assyrischen Herrschaft  in Ägypten zog für die Bevölkerung des 
Landes viel Negatives nach sich: Eine Vielzahl von Gefangenen und Berge an Wertsachen wur-
den nach Ninua (Ninive) verschleppt. Einige vormals loyale Herrscher nördlicher ägyptischer 

 10 Das zehnseitige Prisma von Aššur-bāni-apli, 1, 84.
 11 Das zehnseitige Prisma von Aššur-bāni-apli, 1, 87–88.
 12 R aw l i ns on  H. C. A Selection from the Miscellaneous Inscriptions of Assyria // Th e Cuneiform In-
scriptions of Western Asia, Vol. III, London, 1870, p. 28–29. Die Tontafel mit Teilen der Annalen, Vorder-
seite, 27.
 13 Das zehnseitige Prisma von Aššur-bāni-apli, I, 112.
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рое войдет в историю нашего социалисти-
ческого строительства как одна из самых 
славных ее страниц.

В чем состоит значение стахановского 
движения?

Прежде всего, в том, что оно выражает 
новый подъем социалистического соревно-
вания, новый, высший этап социалисти-
ческого соревнования. Почему новый, почему 
высший? Потому что оно, стахановское 
движение, выгодно отличается как выра-
жение социалистического соревнования от 
старого этапа социалистического соревно-
вания. В прошлом, три года тому назад, в 
период первого этапа социалистического со-
ревнования, социалистическое соревнование 
не обязательно было связано с новой техни-
кой. Да у нас, собственно, и не было почти 
новой техники. Нынешний же этап социа-
листического соревнования — стахановское 
движение, наоборот, обязательно связан с 

новой техникой. Стахановское движение 
было бы немыслимо без новой высшей тех-
ники» 11.

По прошествии пяти десятилетий со 
дня смерти «отца народов», задумываясь 
над истоками, прежде всего, психологи-
ческих побед, которые И. В. Сталин вся-
кий раз одерживал над деятелями троц-
кистской оппозиции, нельзя сбрасывать 
со счетов и того, что бурливое и цветас-
тое революционное словоблудие Льва 
Троцкого, в конечном счете, оказывалось 
менее эффективным, чем сталинская ри-
торическая манера многократных пов-
торов 12. Заимствованная из церковного 
красноречия и обращенная к населению 
страны, которая еще недавно была пра-
вославной, эта манера оказывалась более 
близкой и понятной также для большинс-
тва вышедших из простонародья членов 
большевистской партии.

 11 Ст а л и н  И. В. Сочинения. Том 14. М.: Изд-во «Писатель», 1997, с. 79.
 12 Сталинская риторическая манера многократных повторов была, хоть и робко, воспринята его 
окружением. Сошлюсь в качестве примера хотя бы на знаменитую речь Лаврентия Павловича 
Берии на траурном митинге на Красной площади 9 марта 1953 года:

«Кто не слеп, тот видит, что наша партия в трудные для нее дни еще теснее смыкает свои 
ряды, что она едина и непоколебима.

Кто не слеп, тот видит, что в эти скорбные дни все народы Советского Союза в братском 
единении с великим русским народом еще теснее сплотились вокруг Советского Правительства 
и Центрального Комитета Коммунистической партии». — Ленинградская Правда, № 59 (11550), 
вторник, 10 марта 1953 г., с. 2.

Но, конечно же, с точки зрения сталинской риторики, «кто не слеп, тот видит» следовало 
повторить по крайней мере еще пару раз.
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Städte wie Šarru-lu-dari, Pe-krur und Neko, fi ngen an zu beraten und sprachen:

 14

mTer-qu-ú ul-tu qé-reb mātMu-s.ur i-na-sih� -u-ma at-tu-ni a-šá-ba-ni mi-i-nu
„Taharku wird aus Ägypten vertrieben, was ist unser Leben noch wert?!“ Man schickte Boten zum 
kuschitischen Herrscher, um ihm folgendes mitzuteilen:

 15

su-lum-mu-ú ina(AŠ) bi-ri-in-ni liš-šá-kin-ma ni-in-dag-ga-ra a-h� a-meś [40] ma ¯tu(KUR) 
a-h� e-en-na-a ni-zu-uz-ma a-a ib-ba-ši ina(AŠ) bi-ri-ni šá-nu-ma be-lum „Möge Freundschaft  zwi-
schen uns hergestellt werden. Verständigen wir uns! Teilen wir das Land in zwei Hälft en und möge es keine 
anderen Herrscher außer uns geben!“

Von dieser Botschaft  erfuhren die assyrischen Beamten und fi ngen die Boten ab. Kurz dar-
auf wurden auch die Verschwörer verhaft et und in Ketten nach Ninua gebracht. In den Städten 
Saja, Pintiti, Dsanu und einigen anderen erschlugen die Assyrer aus Rache für diese Verschwö-
rung die gesamte Bevölkerung, ohne einen einzigen Menschen zu verschonen:

16

ªme¯lpagre¯(BAD)meš-šú-nu i-lu-lu ina(AŠ) isga-ši-ši [4] maškē(KUŠ)m[eš-šú-nu is-h� ]u-t.u u-h� al-li-pu 
du¯r(BÀD) a¯li(URU) „Ihre Leichen hängten sie auf Lanzen, ihre Häute zogen sie ab und bedeckten 
mit ihnen die Mauern der Stadt.“

Gleichzeitig verfuhr aber Aššur-bāni-apli zumindest mit einigen der nach Ninua gebrachten 
Verschwörer recht gnädig. So wurde Neko nicht nur das Leben erhalten, sondern er durft e, be-
laden mit reichen Geschenken und in Begleitung assyrischer Verwaltungsbeamter, als Herrscher 
der Stadt Saja nach Ägypten zurückkehren17. Sein Sohn Psametschik nahm den assyrischen Na-
men Nabu-šezibani an und wurde zum Herrscher in Athrebi ernannt 18.

Obwohl die assyrischen Quellen nichts über das weitere Schicksal von Pe-krur mitteilen, 
muß doch angenommen werden, daß auch er der Strafe für seinen Verrat an den assyrischen 
Besatzern entging. Wir begegnen seinem Namen nämlich im Text der Traumstele 19, welcher 
in das erste Jahr der Regierung Taltamanes datiert ist. In diesem Text erscheint der wetter-
wendische Taktiker Pe-krur zuerst unter den Herrschern des Deltalandes, die beim Erschei-
nen des Heeres von Taltamane sich gleich angriffslustigen aber vorsichtigen Skorpionen in 
ihre Festungen begaben 20. Nachdem der kuschitische Herrscher die erfolglose Belagerung 
dieser Festungen abbrach und nach Memphis zurückgekehrt war, wird Pe-krur als einer 
derjenigen „Großen“ (wr.w) genannt, die sich zu Taltamane begaben, „nicht um zu kämpfen, 

 14 Die Tontafel mit Teilen der Annalen, Vorderseite, 37. Vide etiam: Das zehnseitige Prisma von 
Aššur-ba ¯ni-apli, I, 121–122.
 15 Die Tontafel mit Teilen der Annalen, Vorderseite, 39–40. Vide etiam: Das zehnseitige Prisma von 
Aššur-ba ¯ni-apli, I, 124–126.
 16 Das zehnseitige Prisma von Aššur-bāni-apli, II, 3–4.
 17 Das zehnseitige Prisma von Aššur-bāni-apli, II, 8–18.
 18 Ю. Я. Перепелкин, Второе эфиопское завоевание. Всемирная история, т. I, Москва, 1956, c. 582–583.
 19 E. A k m ar, La stele du gonge. Sphinx, 1924, vol. 21, 39–134. Die Traumstele, 36.
 20 Die Traumstele, 26.
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по структуре предложения: «УХОДЯ ОТ 
НАС, ТОВАРИЩ ЛЕНИН ЗАВЕЩАЛ НАМ 
ХРАНИТЬ ЕДИНСТВО ПАРТИИ, КАК ЗЕ-
НИЦУ ОКА. КЛЯНЕМСЯ ТЕБЕ, ТОВАРИЩ 
ЛЕНИН, ЧТО МЫ С ЧЕСТЬЮ ВЫПОЛНИМ 
И ЭТУ ТВОЮ ЗАПОВЕДЬ!» 7.

Слова клятвы сменялись рассказом о том, 
как испокон веков мучительно тяжелы были 
страдания трудящихся, и напоминанием о 
том, что только в нашей стране угнетенным 
и задавленным массам трудящихся удалось 
сбросить с плеч господство помещиков и 
капиталистов, поставив на его место гос-
подство рабочих и крестьян. После этого 
вновь следовали очередная ленинская запо-
ведь и сталинская клятва: «УХОДЯ ОТ НАС, 
ТОВАРИЩ ЛЕНИН ЗАВЕЩАЛ НАМ ХРА-
НИТЬ И УКРЕПИТЬ ДИКТАТУРУ ПРОЛЕ-
ТАРИАТА. КЛЯНЕМСЯ ТЕБЕ, ТОВАРИЩ 
ЛЕНИН, ЧТО МЫ НЕ ПОЩАДИМ СВОИХ 
СИЛ ДЛЯ ТОГО, ЧТОБЫ ВЫПОЛНИТЬ С 
ЧЕСТЬЮ И ЭТУ ТВОЮ ЗАПОВЕДЬ!» 8.

И такого рода конструкции были упот-
реблены в речи еще 3 раза.

Нет необходимости говорить о том, что 
рассматриваемый нами риторический при-
ем использовался И. В. Сталиным не толь-
ко в речи на II Всесоюзном съезде Советов. 
Шестнадцатитомное на сегодняшний день 
собрание его сочинений убеждает читателя 
в том, что излюбленному приему И. В. Ста-
лин оставался верен вплоть до последних 
лет жизни.

В некоторых случаях для нанесения 
психологического ущерба политическому 

противнику Сталин довольствовался лишь 
двоекратным повторением ключевого сло-
восочетания. Так, выступая 23 октября 1927 
года на заседании объединенного пленума 
ЦК и ЦКК ВКП(б), Генеральный секретарь 
партии, чередуя две выдержки из проти-
воречивых писаний Л. Д. Троцкого 1913 и 
1925 годов с такими самоуничижениями, 
как «да что Сталин, Сталин — человек ма-
ленький», он лишь «один из многих учеников 
Ленина», вдруг позволяет себе такие гневли-
вые и резкие слова: «На каком же основании 
теперь Троцкий, Зиновьев и Каменев блудят 
языком, утверждая, что партия и ее ЦК 

„скрывают“ „завещание“ Ленина? Блудить 
языком можно, но надо же знать меру» 9. И 
этим двоекратным повторением словосоче-
тания «блудить языком» сознательно нано-
сит определенную психологическую травму 
своему главному политическому противни-
ку, Л. Д. Троцкому 10.

Но не только в период борьбы с троцкист-
ско-зиновьевской оппозицией И. В. Ста  лин 
использовал свой излюбленный ритори-
ческий прием. 17 ноября 1935 года, когда 
основные силы оппозиционеров уже были 
разгромлены, И. В. Сталин, произнося речь 
на Первом Всесоюзном совещании стаха-
новцев, вновь по нескольку раз повторял 
самые значимые в политическом отноше-
нии слова: 

«Стахановское движение нельзя рассмат-
ривать как обычное движение рабочих и 
работниц. Стахановское движение — это 
такое движение рабочих и работниц, кото-

 7  Ст а л и н  И. В. Указ. соч, с. 47.
 8 Ст а л и н  И. В. Указ. соч, с. 48.
 9 Ст а л и н  И. В. Сочинения. Том 10. М.: Гос. изд-во полит. литературы, 1949, с. 175.
 10 Общеизвестно, что И. В. Сталин всегда стремился располагать самой подробной и достоверной 
информацией даже о сугубо интимной жизни своих врагов. В этом отношении некоторые сексу-
альные предпочтения Л. Д. Бронштейна (Троцкого) дали хороший повод для риторических имп-
ровизаций не только самому Сталину в 1927 году, но и — через десятилетие — советскому поэту 
Владимиру Луговскому: «Будь ты проклят, выродок блудливый, осло-мексиканский бонапарт!» 
(сказано о Троцком). Подробнее об этой стороне жизни Троцкого можно узнать, ознакомившись 
с его письмом к Н. Седовой, опубликованным в книге Б. С. Иллизарова «Тайная жизнь Сталина. 
По материалам его библиотеки и архива. К историософии сталинизма». (М.: «Вече», 2002).
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sondern zu dienen», und mehr noch, Pe-krur wendet sich schmeichelnd an Taltamane 21:

῾h.῾ pw jr.t jn rp̔ .t h̓ .tj-̔  n Pr-Spd.w P̓ -qrr r md.t
d�d.f sm̓ .k mr.k s̔ nh�  mr.k nn d �b̔ .w.t wrr wrr.t h. r šw.tj

„Da stand der Herrscher und Fürst von Pi-Sopt Pe-krur auf, um zu reden. Er sagte: „Wenn es Dir 
beliebt, so tötest Du, wenn es Dir beliebt, so schenkest Du das Leben. Es gibt keinen Widerstand 
gegen die Krone mit zwei Federn.“

Doch wenden wir uns wieder der Frage zu, warum die Hauptschuldigen der ägyptischen Ver-
schwörung von den Assyren so zuvorkommend behandelt wurden. Dieser seltsame Umstand 
mußte einfach die Aufmerksamkeit der Wissenschaft  auf sich ziehen. „Der Unterschied zwischen 
der Behandlung der Stadtbevölkerung im Norden des Landes und der einfl ußreichen Anführer 
des Aufruhrs ist ganz off ensichtlich», schrieb J. J. Perepelkin, der größte russische Ägyptologe, 
im ersten Band der Weltgeschichte 22. Dort sprach er auch die Vermutung aus, daß möglicher-
weise die ungeheure Unzufriedenheit der Stadtbevölkerung mit dem ihr von den Assyrern auf-
gezwungenen Joch Neko zu Verhandlungen mit Taharku zwang. Mir scheint, daß eben das 141. 
Kapitel des zweiten Buches von Herodots „Geschichte» es uns ermöglicht: l. das unterschiedliche 
Verhalten von Aššur-bāni-apli den verschiedenen Verschwörern gegenüber, 2. die befremdliche 
Loyalität einiger ägyptischer Herrscher gegenüber den Assyrem und 3. wichtige Probleme der 
sozialpolitischen Geschichte der 25. Dynastie genauer zu erklären.

Es ist allgemein bekannt, daß, als die Äthiopier Ägypten besetzten, sie sich der örtlichen Prie-
sterschaft , darunter auch der Priesterschaft  der Stadt Memphis gegenüber, ausgesprochen gnädig 
verhielten. Zweifellos war auch unser Priester des Gottes Ptah, der Oberpriester der Stadt Mem-
phis, ein Parteigänger der Äthiopier. Genauso bekannt ist das feindliche Verhältnis der libyschen 
Bauernkrieger zu den Kuschiten und deren Anhängern. Die libyschen Bauemkrieger saßen auf 
den Äckern, „von denen die vorhergehenden Könige jedem Mann zwölf geschenkt hatten“ 23. Hero-
dot gibt uns ein beredtes Zeugnis von den Ansprüchen, die die prokuschitische Priesterschaft  an 
das Eigentum der libyschen Bauemkrieger stellte. Es ist nicht verwunderlich, daß die Soldaten 
Ägyptens nicht kämpfen wollten, „als Sanacharib, König der Araber und Assyrer, eine große Armee 
nach Ägypten schickte“ 24.

Sin-ah� h� e ¯-riba war es nicht gelungen, Ägypten zu erobern. Aber als es seinen Nachfolgern ge-
lang und die Assyrer die Äthiopier vernichtend schlugen, mußten die Libyer zwangsläufi g als 
Feinde der Kuschiten Freunde der Assyrer werden.

Die libyschen Bauernkrieger waren im Besitz von Ackerland, ihre Fürsten aber herrschten in 
den Städten. Sie waren es meiner Meinung nach, die als šarrānimeš māt Mu-s.ur mit ihren Kriegern 
und Schiff en halfen, Taharku zu verfolgen.

Diese aus dem Vergleich der keilschrift lichen Texte mit der Erzählung Herodots gezogene 
Schlußfolgerung stimmt ausgezeichnet mit den Angaben hieroglyphischer ägyptischer Texte 

 21 Die Traumstele, 28–29.
 22 Перепелкин Ю. Я. Второе эфиопское завоевание // Всемирная история, т. I, Москва, 1956, c. 582.
 23 He ro d otu s , II, 141, 1.
 24 He ro d otu s , II, 141, 2.
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ему уже более полутора тысяч лет молящи-
еся в этот день:

Εἴ τις εὐσεβὴς καὶ φιλόθεος, ἀπολαυέτω 
τῆς καλῆς ταύτης πανηγύρεως· εἲ τις δου̂λος 
εὐγνώμων, εἰσελθέτω χαίρων εἰς τὴν χαρὰν 
του̂ Κυρίου αὐτοῠ· εἲ τις ἔκαμε νηστεύων, 
ἀπολαβέτω νυ̂ν τὸ δηνάριον.

«Кто благочестив и боголюбив,— тот 
пусть насладится этим великолепным 
торжеством.

Кто раб благоразумный,— тот пусть с 
радостью войдет в радость Господа своего. 
Кто потрудился, постясь, — тот пусть 
возьмет ныне динарий».

Εἴ τις повторяется в начале Огласительно-
го слова далее еще пять раз, т. е. святитель 
Иоанн Златоуст прибегает к самой сильной 
по психологическому воздействию рито-
рической фигуре — многократному повто-
рению. Подобный прием используется и в 
конце Огласительного слова:

Που̂ σου, θάνατε, τὸ κέντρον; που̂ σου, ᾅδη, 
τὸ νῖκος; Ἀνέστη Χριστὸς, καὶ σὺ καταβέβλησαι· 
ἀνέστη Χριστὸς, καὶ πεπτώκασι δαίμονες· 
ἀνέστη Χριστὸς, καὶ χαίρουσιν ἄγγελοι· ἀνέστη 
Χριστὸς, καὶ νεκρὸς οὐδεὶς ἐπὶ μνήματος. 
Χριστὸς γὰρ ἐγερθεὶς ἐκ νεκρῶν, ἀπαρχὴ τῶν 
κεκοιμημένων ἐγένετο.  

αὐτῷ ἡ δόξα καὶ τὸ κράτος εἰς τοὺς αἰῶνας 
τῶν αἰώνων. Ἀμήν.

«Смерть, где твое жало? Ад, где твоя по-
беда? Христос воскрес — и ты низложился. 
Христос воскрес — и пали демоны. Хрис-
тос воскрес — и радуются ангелы. Воскрес 
Христос — мертвого ни одного нет во гробе, 
ибо воскресший из мертвых Христос стал 
Первенцем из умерших.

Ему слава и держава во веки веков. 
Аминь».

Риторический прием многократного пов-
торения нескольких ключевых словосоче-
таний (столь характерный для лучших об-
разцов церковного красноречия) был взят 
на вооружение воспитанником Горийского 

духовного училища и Тифлисской Духовной 
семинарии И. В. Сталиным при подготовке 
своих политических выступлений. Это объ-
ясняется не только тем, что навыки, получен-
ные на уроках по составлению церковных 
проповедей, просто хорошо закрепились в 
его памяти. Великий революционер прекрас-
но осознавал сильнейшее психологическое 
воздействие излюбленной им риторической 
фигуры. Вспомним хотя бы речь Сталина 
по поводу смерти Ленина на II Всесоюзном 
съезде Советов 26 января 1924 года:

«Товарищи! Мы, коммунисты,— люди осо-
бого склада. Мы скроены из особого матери-
ала. Мы — те, которые составляем армию 
великого пролетарского стратега, армию 
товарища Ленина. Нет ничего выше, как 
честь принадлежать к этой армии. Нет 
ничего выше, как звание члена партии, ос-
нователем и руководителем которой явля-
ется товарищ Ленин. Не всякому дано быть 
членом такой партии. Не всякому дано вы-
держать невзгоды и бури, связанные с член-
ством в такой партии. Сыны рабочего клас-
са, сыны нужды и борьбы, сыны неимоверных 
лишений и героических усилий — вот кто, 
прежде всего, должны быть членами такой 
партии. Вот почему партия „ленинцев“, 
партия коммунистов, называется вместе с 
тем партией рабочего класса».

Далее в речи Сталина следовали два пред-
ложения, которые при напечатании речи 
набирались большими буквами: «УХОДЯ 
ОТ НАС, ТОВАРИЩ ЛЕНИН ЗАВЕЩАЛ 
НАМ ДЕРЖАТЬ ВЫСОКО И ХРАНИТЬ 
В ЧИСТОТЕ ВЕЛИКОЕ ЗВАНИЕ ЧЛЕНА 
ПАРТИИ. КЛЯНЕМСЯ ТЕБЕ, ТОВАРИЩ 
ЛЕНИН, ЧТО МЫ С ЧЕСТЬЮ ВЫПОЛНИМ 
ЭТУ ТВОЮ ЗАПОВЕДЬ!» 6.

По образцу этих двух предложений (пос-
ле краткого рассказа о том, как товарищ Ле-
нин 25 лет пестовал партию большевиков, 
как единством и сплоченностью добилась 
она победы) строились еще два сходных 

 6 Ст а л и н  И. В. По поводу смерти Ленина. Речь на II Всесоюзном съезде Советов 26 янва ря 
1924 г. // Сочинения, т. 6. М.: ГИПЛ. 1954, с. 46.
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überein. So lesen wir auf der Traumstele, die den Versuch des äthiopischen Herrschers Talta-
mane, Ägypten nach Taharkus Tod mit einem Schlag zu erobern, beschreibt

 25

jr h. r s̓  nn hdj pw jr.n h. m.f r ῾h. ᾽ h. n̔  wr.n n.w T̓ -mh. .t
„Was das, was danach war, betrifft  , so begab sich Seine Majestät stromabwärts, um mit den 

Großen des Deltalandes zu streiten.“
Dieses Satzgefüge ist im allgemeinen Kontext der Traumstele äußerst aussagekräft ig. Es scheint, 

wenn man sich an die keilschrift liche Überlieferung hält, als ob sich Taltamane anschickte, den von 
den Assyrem eroberten Norden Ägyptens zu befreien. Aber die ganze Traumstele enthält kein einzi-
ges Wort die Assyrer betreff end. Taltamane spricht davon, daß, als er Memphis erreichte, die „Kinder 
der Feindschaft “ 26 kamen, um mit ihm zu kämpfen. Im soeben angeführten Zitat sprach Taltamane 
von seiner Absicht, mit den Großen (den Fürsten) des Deltalandes zu kämpfen. Weiter wird davon 
berichtet, daß die Großen (d. h. die Fürsten des Deltas) sich dorthin begaben, wo sich Seine Majestät 
aufh ielt „nicht um zu kämpfen, sondern um ihm zu dienen.“  24

Daraus ist ersichtlich, daß die Großen (das heißt die libyschen Fürsten), die an der Spitze der Bau-
emkrieger und der Bevölkerung der nördlichen ägyptischen Städte standen, für Taltamane eine reelle, 
in militärischer und politischer Hinsicht nicht zu unterschätzende Gefahr waren, und der kuschitische 
Pharao stolz darauf sein konnte, daß diese Fürsten nicht gekommen waren um zu kämpfen, sondern um 
ihm zu dienen 27. Dieser Umstand war für ihn zweifellos ein großer militärisch-politischer Erfolg. Daher 
ist es nicht verwunderlich, daß Taltamane gerade darüber in der Traumstele berichtet.

Die libyschen Fürsten ihrerseits reagierten äußerst sensibel auf jede Veränderung des politischen Kli-
mas und verrieten Taltamane mit der gleichen Leichtigkeit, mit der sie ihm vorher ihre Treue versichert 
hatten. Aššur-bāni-apli rühmt sich damit, daß, als das assyrische Heer wieder in Unterägypten einfi el 
und Taltamane vor ihm fl oh, die „Herrscher, Stadthalter und Vorsteher», die Aššur-bāni-apli vordem in 
Ägypten eingesetzt hatte, ihm entgegen kamen und ihm „die Füße küßten“ 28.

Bei der Charakterisierung des Verhaltens der lybischen Bauernkrieger und ihrer Fürsten muß 
hervorgehoben werden, daß nicht die libyschen Bauernkrieger die Bewohner der Städte des Del-
talandes waren. Und um die Frage, warum sich die Assyrer den Verschwörern gegenüber so un-
terschiedlich verhielten, wieder aufzunehmen und endgültig zu beantworten, wenden wir uns 
nun abermals Herodot zu.

τὸν δὲ ἱρέα ἐς ἀπορίην ἀπειλημένον ἐσελϑόντα ἐς τὸ μέγαρον πρὸς τὤγαλμα ἀποδύρεσϑαι, 
οἷα κινδυνεύι παϑέειν.

„Der Priester begab sich in seiner ausweglosen Lage in das Heiligtum und klagte dem Götzen die 
bevorstehende Gefahr.“

ὀλοφυρόμενον δ̓  ἄρα μιν ἐπελϑεῖν ὕπνον καί οἱ δόξαι ἐν τῇ ὄψει ἐπιστάντα τὸν ϑεὸν 
ϑαρσύνειν, ὡς οὐδὲν πείσεται ἄχαρι ἀντιάζων τὸν Ἀραβίων στρατόν.

„Und als er weinte, befi el ihn der Schlaf. Und ihm war, als ob der ihm erschienene Gott ihn ermun-
tere, daß er kein Unglück erleide von dem Heer der Araber.“

αὐτὸς γάρ οἱ πέμειν τιμορούς „Er (Gott) wird ihm Beschützer senden“.

 25 Die Traumstele, 24.
 26 Die Traumstele, 16–17.
 27 Die Traumstele, 28–29.
 28 Das zehnseitige Prisma von Aššur-bāni-apli, 11, 33.
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Кстати сказать, к их числу относился и 
сам Сталин, ибо образование, которое он 
получил, — это духовное образование, и 
можно не сомневаться, что его особеннос-
ти существенно повлияли и на всю систе-
му доказательств в сталинских трудах, и на 
стилистику сталинских выступлений.

Широко известно, что осенью 1888 года 
Иосиф Джугашвили поступил в Горийское 
духовное училище 2. Но если обратиться к 
такому документу, как «Свидетельство об 
окончании», которое было выдано И. Джу-
гашвили в 1894 году, оказывается, что в учи-
лище он поступил лишь «в сентябре 1890 
года». Причина такого расхождения в датах 
связана с тем, что в Горийском духовном 
училище преподавание велось на русском 
языке, «а большинство грузинских мальчи-
ков даже из духовного сословия не знали его 
или же знали очень плохо, [поэтому — А. В.] 
при училище был открыт подготовитель-
ный класс, главным образом по русскому 
языку» 3. Сосо Джугашвили тоже должен 
был пройти предварительную подготовку, 
но он настолько хорошо говорил по-русски, 
что его сразу приняли в старший подгото-
вительный класс.

По воспоминаниям одноклассника бу-
дущего «отца народов», А. Гогебашвили, «в 
училище… ученики старших классов обяза-
ны были читать в церкви псалмы, часослов, 
акафисты и другие молитвы. Сосо как луч-
ший чтец пользовался большим вниманием 
и доверием в училище, и ему было поручено 
обучать нас чтению псалмов, и только пос-
ле пройденной с ним тренировки нам раз-
решали читать в церкви. Сосо считался 
главным клириком, а на торжественных 
молебнах главным певчим и чтецом» 4.

После окончания Горийского духовно-
го училища Иосиф Джугашвили 22 авгус-

та 1894 года подает заявление о допуске к 
вступительным экзаменам в Тифлисскую 
семинарию. В течение нескольких дней он 
сдает восемь предметов, и 2-го сентября его 
зачисляют «на общих основаниях». По сви-
детельству Доментия Гогохия, «жизнь в Ду-
ховной семинарии протекала однообразно и 
монотонно. Вставали мы в семь часов утра. 
Сначала нас заставляли молиться, потом 
мы пили чай, после звонка шли в класс. Де-
журный ученик читал молитву „Царю не-
бесному“ и занятия продолжались с переры-
вами до двух часов дня. В три часа — обед. 
В пять часов вечера — перекличка, после 
которой выходить на улицу запрещалось. 
Мы чувствовали себя как в каменном меш-
ке. Нас снова водили на вечернюю молитву, 
в восемь часов пили чай, затем расходи-
лись по классам готовить уроки, а в десять 
часов — по койкам, спать» 5.

С психологической точки зрения, неко-
торая раздражительность, прорывающаяся 
в этих воспоминаниях бывшего грузинс-
кого «бурсака», вполне понятна. Далеко не 
всегда горячий кавказский темперамент 
примирялся со строгостью семинарской 
системы обучения. Но именно эта система 
из века в век давала семинаристам точные 
знания богослужебных текстов, обучала их 
навыкам говорить от Писания и пропове-
довать в храме.

Среди лучших образцов церковной рито-
рики, на которых уже не одно столетие вос-
питываются будущие православные свя-
щеннослужители, заслуженное первенство 
принадлежит творениям святого Иоанна, 
епископа Константинопольского, прозван-
ного Златоустом. В годы учения каждую 
Пасхальную ночь молодой Сталин в конце 
Пасхальной Заутрени внимал в храме Огла-
сительному слову святителя, как внимают 

 2 Б ел а д и  Л., К р а у с  Т. Сталин. Пер. с венг. М.: Политиздат, 1990, с. 15–22.
 3 О с т р ов с к и й  А. В. Кто стоял за спиной Сталина? СПб.: «Издательский дом „Нева“», М.: Изда-
тельство «ОЛМА-ПРЕСС», 2002, с. 97.
 4 Цит. по указанной выше книге А. В. Островского, с. 102.
 5 Цит. по указанной выше книге А. В. Островского, с. 111.
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τούτοισι δή μιν πίσυνον [τοῖσι ἐνυπνίοισι] παρελαβόντα Αἰγυπτίων τοὺς βουλομένους οἱ ἕπεσϑαι 
στρατοπεδεύσασϑαι ἐν Πηλουσίῳ (ταύτῃ γάρ εἰσι αἱ ἐσβολαί). ,,Diesem Glauben schenkend, nahm er die 
Ägypter, die ihm folgen wollten, und schlug bei Pilusium sein Lager auf. Dort ist der Zugang nach Ägypten“.

Und jetzt kommt der meiner Meinung nach wichtigste Satz: ἒπεσϑα δέ οἱ τῶν μαχίμων μὲν 
οὐδενα ἀνδρῶν, καπήχουϚ δὲ καὶ χειρώνακταϚ καὶ ἀγοραίουϚ ἀνϑρώπουϚ „Ihm folgten aber nicht 
die Krieger, sondern Händler, Handwerker und Marktleute“.

Die in diesem Satz erkennbare Gegenüberstellung der Krieger, die sich weigerten mit den As-
syrem zu kämpfen, mit den „Leuten der Märkte“, den „Händlern“ und „Handwerkern“, die sich 
Sethon anschlössen, zeigt, daß die Masse der Stadtbevölkerung zu Beginn des assyrisch-ägypti-
schen Konfl iktes als Verbündete der prokuschitischen Priesterschaft  auft rat und bereit war, die 
Waff en gegen die assyrischen Eindringlinge zu erheben.

Die Gründe, aus denen die prokuschitische Priesterschaft  den libyschen Bauemkriegern so verhaßt war, 
wurden von Herodot angeführt. Warum es aber die Stadtbevölkerung vorzog, Sethon zu unterstützen, ist 
nicht klar, es sei denn, wir haben die Rolle, die Hephaistos-Ptah in dieser Angelegenheit spielte, im Auge.

Wenden wir uns nun der Stelle in der Inschrift  Pianchis zu, die die sozialen Gruppen der Stadt-
bevölkerung in Memphis anführt, welche gegen die kuschitischen Eroberer aufgestanden waren.

 29

dj.sn pr mš̔  r nhj m mš̔  n.w h. m.f m h. m.w.t jmj-r̓  qd.w sqd.w.t
„Sie stellten ein Heer auf gegen einen Teil des Heeres Seiner Majestät, es bestand aus Handwerkern, 

Vorsteher der Maurer, Schiff ern“.
Wir sehen, daß dieselben Schichten der Stadtbevölkerung, die nach Herodots Zeugnis sich später 

gegen Sin-ah� h� e ¯-riba wandten, auch gegen Pianchi ihre Waff en erhoben hatten. Doch was ließ sie sich 
zuerst so energisch der äthiopischen Herrschaft  und später ebenso energisch der assyrischen Erobe-
rung widersetzen? Die mir von J. J. Perepelkin vorgeschlagene Erklärung dieses auf den ersten Blick 
so geheimnisvollen Umstandes ist ebenso einfach, wie überzeugend. Es waren die mittleren Schichten 
der Stadtbevölkerung (die Handwerker, Händler, die Vorsteher der Maurer und die Schiff er), die am 
meisten unter Eroberungen ihrer Stadt durch feindliche Heere zu leiden hatten, denn ihr Eigentum war 
es, das diesen feindlichen Heeren als erstes als Beute zufi el. Die landwirtschaft lich tätigen Bauernkrieger 
dagegen brauchten um die Früchte ihrer Arbeit kaum zu fürchten, denn diese stellten, auf Grund ihrer 
leichten Verderblichkeit und weil sie über ein verhältnismäßig großes Territorium verstreut waren, 
für die assyrischen Eroberer eine wesentlich unattraktivere Beute, als die in den Städten angehäuft en 
Produkte handwerklicher Tätigkeit, dar. Es ist gut möglich, daß eben diese mittleren Schichten der 
Stadtbevölkerung, die die Hauptlast der Eroberungen zu tragen hatten, aus ihren antiassyrischen Stim-
mungen heraus auf den ersten günstigen Moment warteten, um einen Aufstand vom Zaune zu brechen. 
Auch die Annahme J. J. Perepelkins, daß die äußerst angespannte Stimmung der Stadtbevölkerung die 
Herrscher der Städte zwang, mit Taharku zu verhandeln, scheint uns sehr einleuchtend.

So erlauben uns der inhaltliche Vergleich des 141. Kapitels des zweiten Buches von Herodots „Geschich-
te» mit Angaben ägyptischer und assyrischer Quellen einige bisher nicht ausreichend geklärte Angaben 
keilschrift licher Quellen in ein neues Licht zu rücken. Mehr als das, dieser Vergleich gibt uns die Möglich-
keit herauszufi nden, wie sich die assyrische Eroberung auf die ägyptischen Sozialstrukturen ausgewirkt hat 
und in welcher Weise die Interessen der verschiedensten Gesellschaft sschichten von ihr berührt wurden.

 29 Schäfer H. Urkunden der älteren Äthiopenkönige, Leipzig, 1905, S. 1–56. Pianchi-Inschrift , 86.
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Церковное красноречие 
и стилистика сталинских 
выступлений

В основу статьи положен доклад, впервые прочитанный 
19 мая 1989 года на конференции по исторической 
психологии, которую организовал чл.-корр. РАО, про-
фессор  В. И. Старцев. Тогда же под названием 
«К историко-психологическому постижению духовного 
мира Иосифа Сталина» были напечатаны и тезисы 
этого доклада: «Историческая психология сталинизма и 
ее судьба», СПб., «Миневра-2», 1998, с. 9–11. Через пять 
лет полный текст был опубликован в журнале «Вестник 
Политической Психологии», № 2 (5) за 2003 год, с. 27–29.

5 -го марта 2003 года российские средства 
массовой информации дружно отметили 

пятидесятилетие со дня смерти И. В. Сталина. 
Поток публикаций в электронных и печатных 
СМИ пошел на убыль лишь накануне Между-
народного женского дня. И что примечательно, 
даже те издания, которые традиционно при-
нято относить к разряду «демократических», 
в этом году предпочли привычным обличе-
ниям «ужасов культа личности» в хрущевско-
горбачевском духе серьезную политическую 
аналитику. Это означает, что наше общество 
в очередной раз будет переосмысливать роль 
Сталина во всемирно-историческом процессе 
и существенно изменит свое отношение как к 
нему самому, так и к репрессивной политике, 
которую он проводил.

Для политпсихологов достоверная ин-
формация о восхождении Сталина к вер-
шинам власти всегда будет представлять 
исключительный интерес. Знания, умения 
и навыки, накопленные властителем, кото-
рого при жизни миллионы людей величали 
«отцом народов» и «вождем всего прогрес-

сивного человечества», конечно же, явля-
ются кладезем разнообразнейших полити-
ческих технологий. Разумеется, при жизни 
Сталин менее всего стремился к тому, что-
бы раскрывать способы своего воздействия 
на людей. Но способы эти, хотим мы того 
или нет, могут быть использованы и в бу-
дущем. Поэтому особое значение приобре-
тает анализ всех сталинских выступлений с 
позиций политической психолингвистики.

Как мы неоднократно указывали, по-
литическая психолингвистика изучает 
взаимосвязь между менталитетом как об-
разом мышления, языком и формами по-
литического поведения человека 1. В рамках 
настоящей статьи мы попытаемся обратить 
внимание на стилистический прием, заимст-
вованный И. В. Сталиным из церковного 
красноречия, который помогал ему успешно 
воздействовать на людей, находившихся в 
начальный период их жизни под сильней-
шим влиянием православной культурной 
традиции. А таких людей в России начала 
XX века все-таки было большинство.

 1 Вассоевич А. Л. Духовный мир народов классического Востока (Историко-психологический ме-
тод в историко-философском исследовании). СПб., «Алетейя», 1998, с. 72.
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Was die durch die Widersprüche zwischen den einzelnen sozialen Gruppen hervorgerufene in-
nere Zerrüttung und Schwäche Ägyptens betrifft  , so war sie den Assyrern schon vor ihrem Einfall 
in das Nildelta wohlbekannt. Davon zeugen die in Isaias (XXXVI, 6) angeführten Worte des assyri-
schen Heerführers Rabsake, die nicht nur an Eljakim, sondern auch an die auf den Mauern stehen-
den Einwohner von Jerusalem gerichtet waren 30:

Hüb¢`q*n+W oPÉk^b= abÿ`W wyl¸u v®ya! Em)S*y] rv#aè <y]r¸~x=m!-lu^ hZ\h JWxår`h* hn\Q*h! tn\x#V=m!-lx^ T*t=f^b* hNéh!Hüb¢`q*n+W oPÉk^b= abÿ`W wyļu v®ya! Em)S*y] rv#aè <y]r¸~x=m!-lu^ hZ\h JWxår`h* hn\Q*h! tn\x#V=m!-lx^ T*t=f^b* hNéh!
.wyløîx* <ytÕ]f=B)h^-lkÏîl= <y]r~x=m!-El#mÏ\ hu)ëÂr+P^ /K.wyløîx* <ytÕ]f=B)h^-lkÏîl= <y]r~x=m!-El#mÏ\ hu)ëÂr+P^ /K@ È@ È

hinne¯ b�a¯t.a¯h. ta¯ cal-miš̄cenet � haqqāne hāras.u¯s.  hazze cal-mis. rajim ’ªšer jissa ¯me¯k� ’iš̄ ca¯la¯w u¯b�a¯ 
b�ek�appo¯ u¯neqa¯bah ke ¯n parco¯ melek�-mis. rajim lek�ol-habbo¯t.eh. im̄ ca¯la¯w.

„Sieh, du verlassest dich auf Ägypten, auf diesen abgebrochenen Rohrstab, der jedem in die Hand fährt, der 
sich darauf stützt, und ihn durchbohrt. So geht’s mit Pharao, Ägyptens König, allen die auf ihn vertrauen.“ 31

Die nachfolgenden Ereignisse bestätigten die Richtigkeit dieser Einschätzung der politischen Lage. 
Kaum hatten die Assyrer ägyptischen Boden betreten, als schon die erste soziale Gruppe (μάχιμοι) den 
Eroberern ihre Loyalität versicherte. Die Herrscher der ägyptischen Städte (šarrānimeš māt Mu-s.ur) für 
ihren Teil trieben ein doppeltes Spiel und waren, sollte sich eine Gelegenheit bieten, zum Verrat bereit.

Die folgende Tabelle zeigt, welche sozialen Gruppen den Assyrern loyal gesonnen waren und 
welche ihnen feindlich gegenüberstanden, sowie die Gruppe, die ein doppeltes Spiel betrieb.

Loyalität zu den assyrischen Eroberern Feindschaft  zu den assyrischen Eroberern

Kuschitisches Königshaus
T’hrwq = ?wk-ilm hqhrt?wk-ilm hqhrt 
Jes. 37,9.
n(j-)sw.t-bj.t nb t’.wj 
B’-k’-R‘ z’ R‘ nb h� ’ .w 
T’n’tj-Jmn 

mTar-qu-u šar4 mātMu-s.ur
umātKu-ú-si Rm. I, 53 

mTaš-t.a-ma-ne-e Rm. II, 21
Τεάρκων Strab. 1,61
Τεμένϑης Polyaen. 7,3

Prokuschitisches Priestertum 
Σεϑῶν Her. II, 151 = ägypt. stm

Herrscher ägyptischer Städte
wr.w n.w T’-mh. t Träumst. 24
šarra¯nimeš māt Mu-s.ur Ann. I, Vs. 27

Libysche Bauernkrieger
μάχιμοι Her. II, 141

Bevölkerung der ägyptischen Städte 
niše ¯meš al̄Sa-a-a al̄Pi-in-ti-ti

al̄S. a-’-nu ù si-it-ti a¯la¯nimeš
Rm. I, 133-II, l
κάπηλοι, χειρώνακτες καὶ 
ἀγοραῖοι ἄνϑρωποι Her. II, 141

 30 Liber Jesaiae praeparavit D. Wi nt on  T h om a s  // Biblia Hebraica Stuttgartensia quae antea cooperationibus 
A. A l t , O. E i ß fe l d , P. Ka h l e  ediderat R. K i t t e l . Editio fundatus renovata. Stuttgart, 1968, p. 56. Jesaia, XXXVI, 6.
 31 Die Heilige Schrift  des Alten Bundes. Übersetzt von Paul Biessler. Leipzig, 1957, S. 951.
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даментальных психологических оснований 
контрглобализации. Более весомым явля-
ется усиливающееся противоречие между 
интересами транснациональных корпора-
ций и национально-государственной фор-
мой политической организации общества, 
к которой привыкли миллиарды людей. Но 
и это не главное.

Как уже было сказано, идея глобализа-
ции архетипична, а потому всюду, где воз-
никают центры экономической и полити-
ческой силы, стремление управлять всем 
миром (то есть четырьмя сторонами света) 
неизбежно находит своих сторонников. На 
сегодняшний день человеческий, экономи-
ческий и военно-технический потенциал 
Китайской Народной Республики создает 
благоприятные предпосылки для формиро-
вания нового (альтернативного) Мирового 
правительства, которым легко может стать 
Политбюро ЦК КПК 24. Теоретически на это 
может претендовать и исламский мир (в 
случае возобладания в нем интеграцион-
ных тенденций). Но главное препятствие 
для всех нынешних и будущих глобалистов, 

с психологической точки зрения, конечно 
же, заключается в том, что для создания 
суперэтноса глобального человечества это 
«единое» человечество должно быть проти-
вопоставлено окружающему миру, и пока 
это возможно лишь в научно-фантастичес-
ких романах, повествующих о прише  ст вии 
инопланетян. 

«ЭТНОС,— пишет А. М. Зимичев,— это 
любое объединение людей, которые осозна-
ют свою общность, то есть могут сказать 
о себе „МЫ“... Для того, чтобы этнос мог су-
ществовать, он должен быть противопос-
тавлен окружающему миру, т. е. „НЕ МЫ“. 
Иначе говоря, этнос всегда существует там, 
где есть разделение на „МЫ“ и „НЕ МЫ“» 25.

Возможно, какое-то Мировое правитель-
ство на непродолжительное время и смогло 
бы объединить все человечество, но разве 
лишь для борьбы с самим Мировым прави-
тельством. 

Мир богат своим разнообразием, как ут-
верждают экологи. И следует ли затрачи-
вать неимоверные бесплодные усилия на 
его унификацию?

 24 В од ол е е в  Г. С. Мировое правительство грядет… в составе политбюро ЦК КПК // «Вестник 
политической психологии», 2001, № 1, с. 30-32,
 25 З и м и ч е в  А. М. Психология политической борьбы. СПб., «Санта», 1993, с. 55. 
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Somit waren einige Gründe für die vernichtenden Niederlagen Ägyptens während des assy-
risch-ägyptischen Krieges die tiefen inneren Widersprüche zwischen den libyschen Bauernkrie-
gern und ihren Fürsten auf der einen und dem kuschitischen Königshaus, der prokuschitisch 
eingestellten Priesterschaft  und der Stadtbevölkerung auf der anderen Seite. Aber auch das auf 
der Höhe seiner Macht befi ndliche assyrische Reich war von tiefen uns noch unklaren Wider-
sprüchen heimgesucht, die nur kurze Zeit später zu seinem vollständigen Untergang beitragen 
sollten. Diesen nahenden Untergang des assyrischen Reiches sagte der Prophet Nahum 31 mit den 
folgenden Worten voraus: 

. HtÏîmîw±j <ØY`m! <y˝` lyjöé-rv#aè Hl¢` bybö!sî <yÇ]mÉ^ <yr]a)y+B^ h®b*v=Y§h^ /om˝a*-aNûm! yb®!f=yt†}hÎ . HtÏîmîw±j <ØY`m! <y˝` lyjöé-rv#aè Hl¢` bybö!sî <yÇ]mÉ^ <yr]a)y+B^ h®b*v=Y§h^ /om˝a*-aNûm! yb®!f=yt†}hÎ 
yb!V¸#b^ hkö`l=høî ÇhlîG)l^ ayh!Ä-<G~ .Etø@r`z+u#B= Wôyhî <yb¸!Wlw+ fWP hx#q£} /yaö}w+ <y]r~x=m!W hmÿ`x=u` vWKyb!V¸#b^ hkö`l=høî ÇhlîG)l^ ayh!Ä-<G~ .Etø@r`z+u#B= Wôyhî <yb¸!Wlw+ fWP hx#q£} /yaö}w+ <y]r~x=m!W hmÿ`x=u` vWK
.<yQ½]Z]b^ WqŸT=rÓ hîyôl#odG-lbîw+ lr¸`og WDûy~ hî®yD®#B^k=n]-lu^w+ twÄx£Wj-lKî va±rûB= WvF=rçy+ hyŒl#lîu† <úG~.<yQ½]Z]b^ WqŸT=rÓ hîyôl#odG-lbîw+ lr¸`og WDûy~ hî®yD®#B^k=n]-lu^w+ twÄx£Wj-lKî va±rûB= WvF=rçy+ hyŒl#lîu† <úG~

.b§y}oamøé zouÕmî yv–!q=b^T= T=aœ~-<G~ hm¢îlîuÎ n†~ yhÉ!T= yr¸]K=v=T! T=aö~-<G~.b§y}oamøé zouÕmî yv–!q=b^T= T=aœ~-<G~ hm¢îlîuÎ n†~ yhÉ!T= yr¸]K=v=T! T=aö~-<G~

(8) hªt �t.e¯eb�i¯ minno¯-’a¯mo¯n hajjošeb�a¯ baje’o¯ri ¯m majim sab �ib� lah ’ašer-h. e¯l ja¯mmijja¯m ho¯ma¯ta¯h 
(9) ku¯š cos.ma¯ u¯mis.rajim we’e¯n qe ¯s.e pu¯t welu¯b�i ¯m ha¯ju¯ becezra ¯te¯k� (10) gam-hi ¯’ laggola¯ ha¯lek�a 
b�aššeb�i¯ gam cola¯leji jerut.t.ešu¯ bero¯’š kol-h. u¯s.o¯t� wecal-nik�baddeh�a jaddu ¯ g¯o¯ra¯l wek�ol-ged�o¯leha¯ 
ruttequ¯ b�azziqqi¯m (11) gam-’att tiškeri ¯ tehi nacala¯ma¯ gam-’att teb�aqeši ¯ maco¯z me¯’o¯je¯b�

„(8) Bist du denn besser als No-Amon, das an Strömen lag, von Wasser umgegeben, dessen Schutz-
wall ein Meer, dessen Mauern die Wasser waren? (9) Kusch war mächtig, und Ägypten kannte keine 
Grenze. Put und die Libyer zählten zu seinen Helfern. (10) Dennoch wurde sie vertrieben und musste 
gefangenwegziehen. Auch seine Kinder wurden zerschmettert an den Ecken aller Gassen, und über 
seine Vornehmen warf man das Los. Alle seine Großen wurden in Fesseln gelegt. (11) Auch du wirst 
betrunken, wirst versteckt sein, Auch du wirst Schutz suchen vor dem Feind.“ Und wirklich, das 
Schicksal von Assyrien war schrecklicher als das Schicksal des ägyptischen No-Amon (d. h. Th e-
ben), weil das assyrische Reich nach seiner Niederlage aufh örte zu existieren.

 31 Liber XII Prophetarum praeparavit K. E l l i ge r  // Biblia Hebraica Stuttgartensia quae antea cooperatio-
nibus A. A l t , O. E i ß fe l d , P. Ka h l e  ediderat R. K i t t e l . Editio fundatus renovata. Stuttgart, 1970, p. 55–56. 
Nahum, III, 8–11.

SOZIALE GRUPPEN ÄGYPTENS ZUR ZEIT DER ASSYRISCHEN EROBERUNG




